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ZOOM A 54> (T NEA LFH)

A48
Oj:lffe Room 1 Room 2 Room 3 Room 4
A& GXEE GRE | A8 ABRETF (KR | A& BRREF (B | A% : SHFEH BH
£y KE) THEKXF) 3L E BT NAEFEFERF)
Aok VAREBX | sk RIRER AISE © HiEE Bk - AR
DAl e (R#BA | DOZAWA Miyabi D= @ (KBRAZ): | OF BE EEFERA
285D #ERICAWLS | (University of BEERORHBEICET | F): BFALFORE
N3 X877 7—nEE | Wisconsin-Madison): BIBETHOCILTE | BiEs FDOHEEAEIC
The Use of Overt —XULREST IEE | DWW T
9_30@10_05 First-Person Singular | ElZED & S IC54EE)
: : Pronouns in Opinion- | fEDETIEA1TS O H
Negotiation Sequence
in Japanese p.13
p.7 | Conversation p.10 p.16
@AT E—8 (BER | @QITAKURA Hiroko @mRE BHEE (BEK | @K R (REKF
REZ[BED: (FW g WE | (Shinshu University): | 2): B&#H DX Y & YT | [p]): hEEA" DS
® BULWEBWL : 74 0= | Self-praise sequence | BN27 v 727 b— | mamgikss
10:10-10:45 | —ERFXRIVICE B1EE | and politeness in T a4 v ERTAY
b n7-RE%E Japanese conversation | 7 b & HII—
p.7 p.10 p.13 p.16
AR MREEX (W | 56 RERREF AR EARE G (AR YvsTr -7
(10 s kE8) | FAS) (RHREXZ) EEXF) 77 (HHEAEEXT)
AISE © RS AL« KIS AISE © HiEE Bk - A
@il £ (&EK | @SASAMOTO Ryoko | @R Zk (ZHEARF B PR (&RAZE
® F): EROBIAS (Dublin City (Bt]): BiS1TRICEE | [k]): mERICHITS
10:55-11:30 A1z [E58174]) BF | University): Emojiand | 252 2ZRD — | BEY A VICRoND
: : DBEENZER coding: Do emoji FEEAREERORZ | BROKEOHFLR
p.7 | involve coding? p.10 | EIS3EFELT— p.14 p.17
@BX F=E (EFK | @SZABO Martina @FERR 5= (BAfEFA | @IKE Saya  (Meijo
%) - SIE RAHF (B | Katalin & OTANI Naoki | 2[Bz]): &5 DIEEE | University): Changes
MEEEY /NEY F— | (Tokyo University of HoEZIELT EAR in Linguistic
varveryg—mE Foreign Studies): T L& —8EAHICE | Landscape of Japan:
) - 88 BBF (NPO | Corpus Analysis of THEELEHNEBRENLD Life ‘with Corona’
@ SEANFEHE L & Japanese and PYEYIcEELT—
11:35-12:10 | —) - &% PkT (B8 | Hungarian Negative
AFRARFFESEBM | Emotive Words from a
Xt x—): HERF Discourse
SEOXTLEX [ATTE | Interactional
B| O#EREE Perspective
(XFFHBRMATZ) p.8 p.11 p.14 p.17
12:10-13:10 Lunch Break
=5
Online Room 1 Room 2 Room 3 Room 4
A& ITikE (BiR4k | A& tidsk (BRK | A& #ikeTF BR | 9% FHE (FRHI
FKRE) %) FRKE) =R
T ARHE | EK AlafkE : AEREM | AIRREE: VA4 - T | AWk hEEA

HFY—F




®xA FF (BRE
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IR B L U
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OKRKR £F (KRI%E
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HR 7T ART—7
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AFEEEICE SN 5 for
sure DHRWT—NIE & #

® % [EAEEIL] & | Grammatical Salience: BEICEBLT—
13:10-13:45 | 1 A Psycholinguistic
Study on the
Language-Vision
p.8 | Interface p.11 p.14 p.17
®LA ## (FH¥KRF): | ONAKAMURA Akira | ®f fIft (EREHA | ©®LA F (KEXF):
[Fh, OOR ALY (Atomi University): /t | ) BB DB ERAHKIC | RREEBICH T2
® 5] —&EEICBIF B8 | versus Thatas the LB LToIRE | speak of the devil DFE
13:50-14:25 | =R Subject of English Set | DX : FRBFRE | BWHIILKRICOWT
: ’ Phrases ED0FRFIHALNDES
5% 0EME
p.8 p.11 p.15 p.18
A EAER (FB | Ale : #MeEE (EB | A& HEABEF (B AR KRERE (R
XF) XF) BXZ) NAEBKXF)

(10 o {kE8)

Aok MMRREE R

Aok - KERFEM

ARfE: VrM - T
HTY—F

Aok FEEA

@I & BRKRT
KF): EFEERO=
BETLhIOHD [
VHl & [URA] D

@DKLOYAN Luiza
(Graduate School of
Nagoya University) &
HORIE Kaoru

(MASAD Marina Bahaa
(IdEEAF(BR]): BAER
EBOBENAEREED
BIIAERIC BT D RIE X

@Kk i (ZEX
2): BEF0
commitment H 5 B 7=
RIOMERERR as &

2B ik aE (Nagoya University): sELTo 8] & ELEHOERRMER
@ Interpretability of [IEH1L ]
14:35-15:10 pragmatic gaps in
Armenian and
Japanese Noun
Modifying Clause
Constructions
p.9 p.12 p.15 p.18
®=# N7y (iI#gE | ®YAMADA Akitaka ®@m i (BEEXRT | @K R/ME (/- b
K2 [BR]): SNS (2851F | (Osaka University): [FE]): 1FSHICHTBR | FLBELEFKRE) - 17
L3RI [ £ 5 £ | Historical Pragmatics | AEDIGEICET 2 | K BEF (PBKRF): £
5] 12H&B [E5%F] | using Space-State X —HABEFEED | — - FIEBEEHOD
15:15-15:50 DA b= I —WEYL | Models P - RAR+EOE A ZEERmIN R
& FEEbHEIC— T BHER —|think O
RICEB L T—
p.9 p.12 p.15 p.18
@ui% BiE (FEK (@SHIBUYA Yoshikata | @# hv B (BHEKX
2[Bx]): /Ny a4 | (Kanazawa FR]): FEED SR
® DNEF : /B EERT X | University): ICIRN B3R - FEW
15:55-16:30 A Colloquialization and Ri S5 BT
: : genre variation: the —ER — [&HEE
case of the /et’s Bl & HARB] ©
p.9 | construction p.13 | BahnH— p.16
(10 43¢KE8)
= .
. XA > J)L— /L Main Room
Online
16:40-17:00 £ E8#% General Meeting of Members p.19




[11 B 27 B(A)]

ZOOM A US54 (VFNE2ALAR) Ff(E
EMAFEHX v /3R (HEAX)

=% XA Ib—L (Zoom) /ERESELERME IR 31#EXE (WESKSE Onsite)
s HiFFEE1 BXEfS) Plenary Lecture 1
i e EIE (BEEKRP) p.20
10:00-11:00 ) o CHEN er.en.(l.\l.anjlmg U.mverS|ty). , »
Translanguaging impoliteness/incivility in Chinese netizens’ commentaries
(10 4458) HiAEE g /(EFJ‘E+ 34 7E§1§) Pi?nary Lecture 2
A% whEE (REHAF) p.20
11:10-12:10 IWBIERT (REPAF L ELR - BAAEEAY - BABHARTYSTERE)
| ’ [RAZEABOMER T 0T T L —Fi-HERICEIT T
12:10-13:10 Lunch Break
P 2B BAFRE VRS IL TAE Al L XAT 4 7R CERRBOFER] 25" Anniversary Symposium
A% AL QIafERE) p.2l
[(F8E 1] HEhRE— (ZHERFHIR) [XEEY AT LMNEX 5 EBERGRMAROF - AR S
13:10-15:40 [ 2] /\ftie (A EBMRAER) [BERFE 11—/ X L7 0 TBRARMROATEEN ]
(8 3] ==MF EERPLEHR) [ENAALEBROERR— 162818 RAEEZH]
15:00-15:55 KERERE PSJ-24 Best Presentation Award Ceremony
; ’ B4 Closing Ceremony p.22
FZE 1] ERSEHEMREIE 32#KE (MESEDA) *Onsite only
25 [%:% 2] Room2 (Zoom) /EEEEH B 3K 31#FEE (WEAR% Onsite)
[ZX& 3] Room3 (Zoom M) *Online only
SEMRZE Salon de Pragmatique  p.22
ET NLEE [(FREL] O AWEEXR [RE2] | BASAE [FE 3]
[(FE1] LE%E% [(FE2] YVRIILD [XE3] ERFHHVYEUY -4
15:55-16:40 BAT EEEZBEAT [EERk & HRDEITH ]
(X EBRE) HE++>»74>) (F¥ 54 VRE)




11 8268 (1)
OEEEx (9:30~16:30) £18: Room1

—D2F= : Bt BE (RFAS)
= IR A

1—19:30~10:05
ERICAVNSOND A T 7 —DER
Al gk (RBEAFARZER)

ARETIE EOX NP IO KL H72 NP THO X I 7 NP IR INIBEDOTZDDA X T 7
—ZONWTDBELEITI, TNHDA X T 7 —RBUIHE L TIA A—+ A X7 7 — (image metaphor) |
FRRNTOFEMEL L TCWA I EMAZ A8, NP DA T v MIAEK CTE A4 AD A HE IR E 2N ELE
T 5, BRI, THEO L 572 NP TIENP B 7] & TH) IREREESND — T, THOLH 72
NP Tl 12X MELE | AR ELMBEEERLFAIN NP DAy MIARFETHD, ARETIT. &
REEOZDO X BRIRFENOEFENNE AL 7 7 —RBUZEB T 5 HMEORREEICERTH W) Z L axE
w5,

Z3E3Chk: (1) Bybee, J. 2015. Language Change. Cambridge: Cambridge University Press. (2) Lakoff, G. 1987.
Image Metaphors. Metaphor and Symbolic Activity 2 (3): 219-222.

1—@210:10~10:45
ENRNEBNEBL | PO -—FAKRRICRIEBLSNICEREME
AR B2—8 (RRAZAZER)
NIV E F W E VY] “Peter’s a genius, huh!” &V o 72385618, BIEMERGRIZ VT, TEBERY /NG
NEVNEWY) “huh!” (22— MES 7 FHEE FIERIC X - TEE L RO RBERREEE S Mk R & & LTf’EE
SINOREL LT A v=—fFHEKD) Thor s T&, L2l OZ0OREIREE X, SiEMIC
— MEENTW D EREKE - #EE QMG & (T8 72 0 | BRIV B LATRETH D, Z VT TERER)RE }Jﬂ
PEIRER & 135D 1//\“M:&‘7>%> ZEERRET D, EHIZ @7 A n=—FHRAITT A v =L TR
R, BMIRRELVSNVOTJEERRED [ A—T DO/NT K7 A 25| IT, ZHTEOERKRE L
TOTBERIRBIE T3 [ROEWR] O F Z %ﬁ)74ﬂ“—ﬁﬁﬁ§ﬁ@m/ﬁ§%ﬁf%é LEEWT 5,
OO LV AFERIZ, 74 v =—BARIANMET 2 TEBEAIREEL XEERISC “Can you VP? MEEIZIZ X
DUKAEAVREEE & FfE D MEE L S Mt o L~z &)5 LERT D,

ZHSCHER: (1) Brown, P. and S. C. Levinson. 1987. Politeness: Some Universals in Language Usage. Cambridge:
CUP. (2) Higashimori, 1. 1994. “Cognition, Synonymy and Definitions.” Euralex 1994 Proceedings, 93-100. (3)
Wilson, D. and D. Sperber. 1993. “Linguistic Form and Relevance.” Lingua 90, 1-25.

1—BA@I& : IR BA (BEAZE)
SEHEE | A )

1—310:55~11:30
HIROERDSHZ TE5B17R) BEDBEBHNEER

p

W B2 GBEFEKRF)
AHRFROTRIL, HFEITAHERTEFOER - FERE (A3 2) LT %) HEzm< ) %)
ZHMROBEGH - W -5 8-l - B0 6 SR CH LHLUS - FIERZH LT HZ & ThH D,
HRIT, BESBEHFICEDAINETAE LI WIZI L ABEFIR D] ZEa2RTEETH D,
FLLTY Y =T ANLELNET—ZIZOWNWT, FOLIRBAENLAT IEATSD VWO E EH%T
EONDEIMNT L > CEEEL S L, BlalE, FTHERMZREET 2MOERICL > T, 22 hiE
FERERSCREIRIC K- TR ET D,
SEEOHLLEE LT, <EET > <R ><HT><RELI> LW BANLIRZ LN DFENZ,
BOZDF, FELFOLFICBENTWELDE, LEBRS ZEICEoTHL, RESZ e LTEHEATT
LR LS N TS, EEB XD EM—MICHPITX 5,

7



ZHSCHER - (1) Deignan, A. 2005. Metaphor and Corpus Linguistics. Amsterdam. (2) Lakoff, G. and M. Johnson.
2003[1980]. Metaphors We Live by. Chicago. (3) #/7 & —.2005. [X <25 HM] . HAL. (4) Sweetser, E.E.
1990. From Etymology to Pragmatics: Metaphorical and Cultural Aspects of Semantic Structure. New York.

1—@11:35~12:10
BAFEONILENX TASEB] DOMEERES
Bt 2 (RBFAF) - S8 BfhF (BUESEIJ/N\CEUT—Y3VBIYY-HR) « B8R BT
(NPO EAFFBHEMEZYY—) « KT PRF BEAFRAZFHESBMREZYY—)

AL, AARFEERA O TA 7E Bl OMEZ 2L, AAGETAK S DMHAICH 2 EHR
A AARFFETITARETICZOMILTERTHZ LT 5, NHK Fif==2— % 845 THAFFE A
REEE T2A 9B ARGERFZ AAFREICHR L =2 — ARG OFFHE XL | RRFICHEEN T B AGE
B At L7z fb 5, ED | T LW EERE N SEE (Matsuoka etal. 2016; i 2005), NMM (non-manual
markers, JEFFEER) O [HIRV | 3 DOEEDO~Y—H—DEMA BT, ZOHUIENEETDH A &
BipoTB THLEWIERELBADIHGEAESFMEZR D, BAGEL BAFFE CHRGEOIEY TR bZ &
R LTV 5,

Z MRSk - Matsuoka, Kazumi, Uiko Yano, Hitomi Akahori, Norie Oka (2016), Notes on modals and negation in
Japanese Sign Language, Studies in Languages Sciences: Journal of the Japanese Society for Language Sciences, 15,
1-20. Kaitakusha, Tokyo, Japan.

1—00IT= : Tk B EIRTFAZE)
I B A

1—G13.10~1345
MBICEZIE DOFEBICENDIHBERRBIUMEEEE | [EZREIE ] EDLLE
KB EF (EEFEEBHAS)

AARGED NI E 21X 1L O F82E LT ikEhE % & A7 208, TOMEHICBE L TRLTD X 5 7
MWAET D, [ 1ZED XD BN OWRIRERT O, BitkOMEITREZICE TS W) ©
BRIZH D00, TE5213) BERHALEOEVNEZRTON, T ELNEMNRIITERDBED > TN D0,
HROFRE [E2iREE] SITAEBRDMN,

FREEBAMRCXI IR D & A TIZHADNWT [ E 2R & AR Oa— 27— DEr - &5
Mra41\vy, N0/ Z5RE% L BERROBLEN LA L C, MF O EIT-72, TS XY, i
BERREP COFEE EHEEDOEEZICED L IICEHDb > TWADAURIBREND, WHE & HITHEARMIAS
ORI 72BN D D2, [WIZE L) IEHFGEEN L VIR, =27 VAL a0l =iy
i) EOHEMMEIIRENTHD Z a2, FEAMEDOISHATELEICOVWTHLELT S,

23530k - (1) de Swart, H. 1998. Introduction to Natural Language Semantics. CSLI Publications. (2) Fischer, K.
(Ed.) 2006. Approaches to Discourse Particles. Elsevier. (3) Mann, W.C., and Thompson, S.A. 1988. Rhetorical
Structure Theory: Toward a Functional Theory of Text Organization. Text, 8(3). 243-281.

1—©13:50~14:25

[fh. OO ALENS] —RFEICRITDECET—

WA #& ERFERFE)

DEECBWTSMEN A BHICOWTEDLBRIZ, TFA, ALEDHERATENG) oL o TA) Z#H
WHZENRH D, TOORAN] TOOTHAl ELTHBIZERTDSDFEWVIE, LiIZLIE, BEHESLMIC
P LRI S CH T DEDBNTS it s n=0 35,

AL TIE, EBEORFEICESE, TOO%R /T2 AN HiEHiflckoTEn X richah, Fok)
IINESND DN ERD, EBENT, FEEZE DG L= K ANBOMERE (10 £~20 Lot £ 4 BEfE) &
[HAGE B aeE 2 — S A ISR S U7 HERS - R (10 fR~60 1RLL ED B ids L Ok, 59 188 FEfH)
Thd, (1) TOOR /T4 AN] EFLEOMELEMR, Q) BFOEAWRBMEZHS L, 3) ik
W& (4) FEEZDOMOBIESINEIC L DINEICHONWT, FEITADHR S IEEFLOEI S TN EFER
bR A D,



SR (1) Bk 0. 2017, TAE—L « A b=V —| . &8RRI (W) [RELZ &3~ 7 7 a—
F1.249-252. HE: OO UERE.(2) MBS 2021 [T — T 4 v 7« T DEF—H 0 S0 =
Sa=Hs— g ] BF % H—] [Cute.Guides] . https://guides.lib.kyushu-u.ac.ip/goffman.

1—0~QI3% : EE 88l CABKE)
= MR BA

1—®14:35~1510
SEFRAOD=BETILHEHD VIR & TUZ AL DIEMAROILEE
TiE 8 BIRLZLFKE)

AAFZeo BE9IL, liPhone #EN 7=, ~ Vi, | R [FRAZAREL Tlz21F 2 9 2—ATZ Al 72 EDHIIC
HoNHELEZ X =] & TR A ZHEELZ L, i (2017) 22X 5 —HOMETRE S
nNTng IFEERO=BET V) OB, FERARIEREOENEZHATLIZ L THD, U]
HIRZ A b EENB L OEWMN 25D FWIEE 1235 9 2, AR RTWD TREYHE S
EVO) AARGEBRA ORI AR T A LILBEL TS, LoL, 27X T~ 13t AR E X 2
B3, IR E OMIE (REOEHAE) F KN THDL 7, TR A IRIREERR—RZH Y |
ST AR RHEMERIXEIRRI TH D Z a2, WS ODOFIZH S LELYTCEET S, £/, 204 1E
UTC, BAREOEE Z L IF2H L HRIFICAN, SFENREHNAIRENEN BB T D TETH D,

ZPRSCHR - (1) BEEsEAE. 2016, [EEIMEESFEGHO =ZBET V), [T 0—0 (M) FEHELZ0OR
BAJ. 333-355, BAfAfL. (2) EEMEsEAE. 2017. A0 SEFS—SEmEHo ZBET VICHT T—), [=
JBET N THZTL DEEOHEREL L &, 224, BA¥RtL « B

1—®15:15~1550
SNS [CRITIDFHSHKRIR ED2TF D] [CHD EDZ] DX I —WEKILEK
=% > (IepBERFAREFR)

AFFROEARIL, Twitter ETBIEIND 52T 5] LW FIHaRELDZHRLERHIETCHER I
HRICEBR L, FRBAEZZLEGIZHHT LI LT, AREBLZ [SIHO 852 +375] o s4ET
R THD EEZ, INLEGIAAFEHO A = —ImE (LE 2018) EWHBEMNLEET L L
ZAH D, BRI, ARBIDEIC THEOITRH MRS <ED > F7203 TEERIC K 23874
HERTZEEZERL, NP LEREICB T -8B 85 OFHIREEES L Z Ln, AR
BT TEIE] EWVIFBICE o TEENZ L OITAD RSN, 85 (5] LD Z L TEDITS
MTONDZEERT LI o7 EBEET D, T/, EFOFITIX TEHIE] LW IFELITTE L aWn
ITEADPRENDILOLEH D b, REEN SO BOBENZ - T-EEED BN 21T4) %
RTRBEE LTHEHINSDOH L2 LIZHO>WTFE LT 5,

ZIESCHR - (1) ILATRE. 2018, TBIHAFRBDILNY Lo N ) 2B —3|H4FHHE ZDOBERILEZ b &
\Z—1. [T ka5l 11, 241-250.

1—-91555~16:30
Ny VAR TDIER : BIAZERT YT ZHINIC
WIS BiE (RBARFZARFH)

AERTIE, V=V XNV AT 4T THOWONDE NNy v 2 Z TDIAFIZOW T L b, Ny v a ¥ 7137
FAMAKROPFIRBEBEINDIAZT—ZTHY, ZOMREZ, SEEFCBTA2H-EEZELY D&
BEZOND, RRBRIL, V=T VAT 4 T TOERNIIN Y a2 TPERBENLGEICERL, &6
Wy o X T NEEET DDA ORI Z D Z L 2 BT 5, ¥R 15T 2R T Ny a X 7T
R A YT, Twitter FOERRT — X OO 2T, RO 2 HEigrdT 5,
() BaeRT Ny a2 7 2G0T, BROEE LY 72 50HARMwEZ 1 on5,
Q) HETEFRT /Ny v =2 X 7 DIARFIZIL, iconicity X° coherence ([ZEIHO D RFMMN R b5,

27 3CHk: (1) Pasho, J. 2017. “#INSERTDIETHERE: Tracing the Techno-Linguistic Associations of Dietary
Hashtags on Instagram”. Master’s Thesis. Carlton University. (2) Zappavigna, M. 2015. “Searchable talk: the

9


https://guides.lib.kyushu-u.ac.jp/goffman

linguistic functions of hashtags”. Social Semiotics 25: 1-18. (3) #hE5LIREA. 2006. [ FLF (World Order) J¥
Pt FERRT e —F ) TR RESCE ] 56(1): 93-116.

OgEHEFX (9:30~16:30) £i%: Room2

2—DRI= AR £F (KIRITEAS)
= - 2R EER

2—19:30~10.05
The Use of Overt First-Person Singular Pronouns in Opinion-Negotiation Sequence in
Japanese Conversation
OZAWA Miyabi (University of Wisconsin-Madison)

My aim is to investigate how the overt first-person singular pronouns contribute to the execution of a particular
action in the opinion-negotiation sequence. Adopting the framework of Conversation Analysis and Interactional
Linguistics, the study analyzes naturally occurring conversation taken from the Corpus of the Everyday Japanese
Conversation from National Institute for Japanese Language and the author’s video-recorded collection. The study
shows that the overt forms are assembled in different social actions depending on how the co-participants align with
their stance toward the target(s) they are discussing. When they do not align, the overt forms are used in account by
demonstrating the speaker’s epistemicity toward the target as the evidence. When they align, some overt forms work
to exclude the speaker(s) from the category invoked while commenting on a given target. They are also used to initiate
a topical talk or personalize a relevant assertion in conveying (partial) alignment.

References:

Mori, J. (1999). Negotiating agreement and disagreement in Japanese.: Connective expressions and turn construction.
John Benjamins Publishing Company.

Ono, T. & Thompson, S. A. (2003). “Japanese (w)atashi/ore/boku 'l': They're Not Just Pronouns.” Cognitive
Linguistics, 14, 321-47.

2—210:10~10:45
Self-praise sequence and politeness in Japanese conversation
ITAKURA Hiroko (Shinshu University)

This study qualitatively examines self-praise in naturally-occurring Japanese conversations between two friends
with a focus on forms of self-praise and politeness functions. Instances of self-praise were collected from BTSJ
corpus and analyzed by adopting a taxonomy drawn from social media communication. The paper shows how self-
praise in conversation is formed differently from social media communications, including modifications in different
domains consisting of word choices, turn-taking strategies and narrative strategies. Second, the paper discusses how
self-praise forms turn sequences and play politeness functions. A supportive self-praise turn sequence appeared to
consolidate solidarity and enhances face, thereby contradicting the general assumption that self-praise is immodest
and should therefore be discouraged. On the other hand, a competitive self-praise turn sequence appeared to represent
the salience of modesty in Japanese culture and conflicts caused by its breach. Possible factors involved in formations
of different types of turn sequences included explicitness of self-praise and gender.

2—0@I= : HE MifcF (BREBAE)
=L - BiR ESL

2—@10:55~11:30
Emoiji and coding: Do emoji involve coding?
SASAMOTO Ryoko (Dublin City University)

It is generally acknowledged that interpreting emoji is particularly context sensitive and involves a massive
amount of inferencing. However, the discussion on the semantics and pragmatics of emoji is still ongoing and some
scholars (c.f. Forceville 2020) argue that some symbols like road signs involve coding. This would suggest that other
image-based symbols such as emoji could also involve coding. The question is, do they indeed involve coding or is
their interpretation solely pragmatically inferred?

In this presentation, I will examine a range of emoji in comparison with other linguistic forms including
onomatopoeia. Using ideas from relevance theory (Sperber and Wilson 1986/1995), I will argue that some emoji
might not involve coding and instead contribute to relevance by guiding the interpretation process via its
representational resemblance. This idea allows for a continuum of word-ness without the need to determine the coded
meaning for image-based input into inference.
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References:

Forceville, C. 2020. Visual and Multimodal Communication: Applying the Relevance Principle. Oxford: Oxford
University Press.

Sperber, D. and D. Wilson. 1986/1995. Relevance: Communication and Cognition. Oxford: Blackwell.

2—®11:35~12:10
Corpus Analysis of Japanese and Hungarian Negative Emotive Words from a Discourse
Interactional Perspective

SZABO Martina Katalin & OTANI Naoki (Tokyo University of Foreign Studies)

The main goal of this presentation is to reveal the wide range of different usages and pragmatic functions of
Negative Emotive Words based on corpus data of two languages: Hungarian and Japanese. For this purpose, two
words have been selected (together with their word-form variations): the Hungarian durva (lit.) ‘coarse’ and the

Japanese (L) (yabai) (lit.) ‘dangerous’. We filtered out all the occurrences of these words from two corpora (the
Japanese CEJC and the Hungarian HuTongue), then investigated and manually annotated (multivariable analysis)
the meanings and functions they fulfil. We claim that some of their functions may be viewed as subtypes of pragmatic
markers (e.g. evidential or attention marker) and they can be considered as an important tool for positive politeness
strategies (Daly et al. 2004, Kadar 2017). We also point out some differences between the usage of different word-
forms, as well as between the two languages.

References:

Daly, N., Holmes, J., Newton, J., Stubbe, M. 2004. Expletives as solidarity signals in FTAs on the factory floor.
Journal of Pragmatics 36(5). 945-964.

Kadar, D.Z. 2017. Politeness in pragmatics. In Fernandez-Dominguez, J., Aronoff, M. (eds.), Oxford Research
Encyclopedia of Linguistics. Oxford: Oxford University Press.
https://doi.org/10.1093/acrefore/9780199384655.013.218.

2—6OT= 1 iR (BEAZE)
= KGR #00

2—6513:10~1345
Interaction of Eye Fixation with Grammatical Salience: A Psycholinguistic Study on the
Language-Vision Interface

SUGAYA Yusuke (Osaka University)

This study examines the interplay between eye fixation and grammatical salience in sentences. We usually
produce and comprehend linguistic expressions vis-a-vis visual scenes perceived, interpreting objective situations in
a subjective manner (Langacker 2008). Accordingly, referents (indicated by an NP) can be assigned a different status
of salience, which can be concerned with one’s eye movements. The degree of prominence given to them can be
related to the following: (i) the thematic role (e.g., agent, patient, and recipient), (ii) the grammatical structure (e.g.,
nominative, objective, and oblique cases), and (iii) the information structure (e.g., topic and novelty). To explore
these roles and efforts, we conducted visual-world eye-tracking experiments (cf. Tanenhaus et al. 1995), which
presented different sentence structures in Japanese on the same visual images. Conveniently, the Japanese language
allows passive markers to modify the status of arguments and scrambling or different orders of arguments.

References:

Langacker, Ronald W. 2008. Cognitive Grammar: A Basic Introduction. Oxford: Oxford University Press.
Tanenhaus, Michael K., Michael J. Spivey-Knowlton, Kathleen M. Eberhard, and Julie C. Sedivy. 1995. Integration
of visual and linguistic information in spoken language comprehension. Science 268(5217): 1632—1634.

2—0613.50~14.25
/t versus that as the Subiject of English Set Phrases
NAKAMURA Akira (Atomi University)

In many set phrases anaphoric it and that occur as subject, as in:
Bob: Can I see you again?
Sally: That depends.  (Spears 2012: 185)
That is replaceable by It here, which is supported by native speakers’ judgments.
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After pointing out that previous literature on the subject has its limitations to account for this fact, this study
presents the following prediction: the use of not it but that to refer to the thing which has been already identified by
the hearer could be seen as the violation of the quantity maxim by P. Grice in that the use of that is more informative
than is necessary. This non-observance of the maxim might bring out some sort of implicature with the use of that,
for example, the speaker’s interest, attention, surprise, concern or empathy.

References: (1) Kamio, A. and M. Thomas. 1999. “Some Referential Properties of English /t and That.” In A.
Kamio, K. Takami, and S. Kuno eds., Function and Structure, 289-315. John Benjamins. (2) Spears, R. D.  2012.
Common American Phrases in Everyday Contexts. 3rd ed. McGaw-Hill.

2—0~QIF= : H#E EE CAHRKE)
= - KGR #00

2—014:35~15:10
Interpretability of pragmatic gaps in Armenian and Japanese Noun Modifying Clause
Constructions

KLOYAN Luiza (Graduate School of Nagoya University) & HORIE Kaoru (Nagoya

University)

Our aim is to reconsider Noun-modifying clause constructions (NMCCs), which have been divided into two
major types (European-type and Asian-type) in linguistic typology. From this perspective, Armenian NMCCs are an
interesting case in point as they include not only “European”-type finite NMCCs, but also non-finite NMCCs.
Crucially, the latter NMCCs resemble “Asian”-type GNMCCs (Matsumoto 1997) like Japanese. This study thus
compares Armenian ‘“non-finite” NMCCs and Japanese NMCCs. It was found that Armenian NMCCs show similar
patterns of acceptability with their Japanese counterparts when the head noun is “causally” or “temporally”’connected
to the modifying clause by pragmatic inference. However, the parallelism ends when the head noun needs to be
“spatially” connected to the modifying clause. This indicates that the “spatial” connectivity gaps between the head
noun and the modifying clause are harder to fill by pragmatic inference than the “temporal” or “causal” connectivity

gaps.

References:

Comrie, Bernard (1996) “The Unity of Noun-Modifying Clauses in Asian Languages. Pan-Asiatic linguistics:
Proceedings of the fourth international symposium on languages and linguistics, 1077-1088. Salaya, Thailand:
Mahidol University at Salaya;

Comrie, Bernard (2002) “Typology and Language Acquisition: The Case of Relative Clauses.” In: Anna Giacalone
Ramat (ed.) Typology and Second Language Acquisition, 19-37. Berlin: Mouton de Gruyter.

WL, I3 v b« 20T (2009) [EREDZ A R ¥ — =m0 7 7 u—F 1| HFet.
Matsumoto, Y. 1997. Noun-Modifying Constructions in Japanese: A Frame Semantic Approach. Amsterdam &amp;
Philadelphia: John Benjamins.

2—®15:15~1550
Historical Pragmatics using Space-State Models
YAMADA Akitaka (Osaka University)

In Historical Pragmatics, researchers inevitably use corpus data, and statistical methods are appreciated as a
necessary skill for a fine-grained investigation. A common practice is to use chi-square test, but outside linguistics
(economics, psychology, and social sciences), several limitations have been pointed out, and elaborate Time Series
Analyses haves been actively utilized (Hagiwara 2021). Nonetheless, the mathematics has been the hurdle,
unfortunately preventing researchers from taking advantages of such potentially advanced technologies. By taking
two recent studies as our primary example (Yamada 2022a, b), the present study explains the drawbacks of the chi-
square test, and introduces the fundamentals of Space-State Model, aiming to help researchers to use the state-of-the-
art technique in their own research.

References:

Hagiwara, J. (2021) Time Series Analysis for the State-Space Model with R/Stan. Singapore: Springer.

Yamada, A. (2022a). Diachronic constructional alternation of high-applicative forms: a Time-Series analysis using a
State-Space Model for the choice among sasete itadak, sasete moraw, sasete kudasar, and sasete kure. Oral
Presentation at the 66rd Meeting of the Mathematical Linguistic Society of Japan. Sep 17, Tokyo, Online/Nihon
University.
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Yamada, A. (2022b). Constructionalization of the Japanese addressee-honorification system. The 23rd Annual
Meeting of the Japanese Cognitive Linguistics Association. J. F. Online. Sep 3-4.

2—©9©1555~16:30
Colloguialization and genre variation: the case of the /et’ s construction
SHIBUYA Yoshikata (Kanazawa University)

This study discusses the let’s construction as in Let’s try that first. The let’s construction is often analyzed in
terms of grammaticalization, where it is explored in comparison with its ‘full” form, the let us construction (e.g.,
Hopper and Traugott 2003: 10-13). These two constructions have also been discussed in terms of colloquialization
(e.g., Leech et al. 2009: 239), which is the perspective from which the let’s construction is examined in this study.
The discussion here is based on the data obtained from the Corpus of Historical American English (COHA). The
analysis consists of two main parts. In the first part, Kendall’s tau is computed to evaluate whether the diachronic
patterns observed in COHA are significantly correlated with time. In the second, collostructional analysis is used to
identify distinctive collexemes. The results suggest that colloquialization is a genre- and collexeme-sensitive
phenomenon.

References: (1) Hopper, P.J. and Traugott, E.C. 2003. Grammaticalization (2nd edition). Cambridge: Cambridge
University Press. (2) Leech, G., Hundt, M., Mair, C. and Smith, N. 2009. Change in Contemporary English: A
Grammatical Study. Cambridge: Cambridge University Press.

OgEREKX (09:30~16.30) =A% : Room3
3—QI% : B RBF (EIIEZEHIEE)
S R

3—1D09:30~10:05
BERDIEDIZBICRITDIBETEDVILFE—FILAEFEDHT—IBEB I EDKDICESEAMEDITIEET
SDH—
= B (KBRKZ)

ARFIED BHHNL, FERHEOMTBOB L IGEICBW T, i8S TH DR RS T 2BICHWES
P ESTEITEIOREE ISR T 2R E O EMIT 52 Lich b, EMII T GERH
ETHATAOMGET —% (10 FFl) 2L, ~ /L FET—F 2508 (Mondada 2018) DFtiR 7
LEaZHR L TR EITV, Keevallik (2010) 23@ L7z THRRISIH (bodily quoting) | & Hi L, #E
BRI IS W CEE T OHRBMELFT ET 25 A2 o Lz, Z OSSR, XM AME & e o725
BEOHREELIERT 2 Z L THTIEZBMAT 5 Z E N LN o7-, I, IELWEIMEDFERE L7
HEITWDD, FEBEOHREIELZFHR L CHEd 52 & ¢, MBEEZHRT L Z ENBIEsN, ZDFT
B2 7R DR AT O K & FBNCE . FREEZ BT 5 2 & CHMEZ 2 RT562Lbd 5D
Loy oin,

ARFELRTIE, BEZERIMEIEOFREI WL L ZEE ORISICET 2 H#HI O TR R 2R T 5,

% CHR ¢ (1) Keevallik, L. 2010. “Bodily quoting in dance correction”. Research on Language and Social
Interaction, 43(4),401-426. (2) Mondada, L. 2018. “Multiple Temporalities of Language and Body in Interaction:
Challenges for Transcribing Multimodality.” Research on Language and Social Interaction, 51(1), 85-106.

3—210:10~10:45
REBDDD EDICIRND P Y IV I —D v YD ERBY DT FEPINT—
MR BBBE (BBAZH)

AFEFNT TR OFEEICBITAT v 7 MEOWTER L, Z0IREbXx2HoNcT5 2% H
HETDH,AREEDT v 77 b EITEBREEFHOKANBERORFEZIB T, SR TER (TR < R)
ORZDHGEE (TA T IE) (O BEZOND I EEET, Ty YT FOBEEIZOWTIE, ZhE
TREREBCIREME N D OO AR SN TE 2, £72, FFEDRTATA (SUOSER, R, KiE, &)
FHL SR Ty YT MREND Z L BERENTWAD, EHICOWTIE oI oI SR TR,
BEORZIGHOA =T - 0 — VT LA Ko TRFET — X ZINE L, BB ERE L, KR LD
WO EVIZHRONDT v T T NES LT, Ty Y7 FTCa—FRaEz, KADOGEHTH
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~ET7 v T 47 (Goffman1981) # 2L S5 &L BHENLMNE LT v 7> 7 b ORI & U IEH
MEITENDRFEICONTERT D,

3—OWI = : 1BM B (REEEXF)
SIS I EE

3—310:55~11:30
EGTAICKEZSZD3BRADOT—HRERISMOZIKIEICIB L T—
R BR (BOEAFEARER)

Brown & Levinson(1987)(Z L 2748 7 A bR ABEGm I, fEPECIE A OFRAIZER LTV A RCKFER TAEE
Nicizw, SRR o X 7 EORBERBER SNz, FESAARREOT U7t ik, £HE
e EUR L7 & thamlim bR S D, L L, D SRETALZMRETT 2882, B&L(1987)DET /L
T < b=,

AFEFTIL, B&L(1987)DET /A Tid7e<, HEErA & £ 5 Spencer-Oatey (2000)12 L % 7 7
—w XV Ay MR E AV, PEAN B ARGEEEE & A ARERGESS O [KANCKHT 28E51T4 ) % ik
Lz, 512, BlEREAMR & FROBLEN ED X IZHEITAIZEET 20O 0 TRE Lz, FEHFD
BIEI3ZD0 2 >OERNCEE SN DN, BFEE TIE, EMOEAEORE LN ONRhoTz, £z,
FEFILHFEMEL 2V TZOVRELREOD, BB L TR ULATRE LI Ebd b
LivZevn, 072, ANHEBIRICENEEZ RITTR—NARH D 2 & bR L TN 5D,

ZSCER « AR Y—=F—TFT 14—, ~L 2 (f3) .2004. [ERACBMEOEMin—MHm & Eik—] A
diy- o HEAI R - ESHE T - REEFEEE (GR) WFZEtL: [JRZE : Spencer-Oatey, H.(2000), Culturally Speaking:
Managing Rapport through Talk across Cultures. New York: Continuum Publishing Company. ]

3—@11:35~12:10
REEDPDOIFHNSRETAN I RADTDIR US—EENICRIT IEBENGFRERZDONDENICEB L T—

AR = (BAZFRAFAER)
AFZED BHEOIE, K AR LEOSFERIITOND [FE#E) 2 FH 02, 2587608 LV BRMEZ R
XWPANT L ThH D, I TAIETIE, KARTOMTIThis [EHEFREE—RE - &) JEE
HWEICHEH L, iz Tolc, 2O, ETIHELITOHBEZMAT 52 & biad, OFHIREEITxH
LEEDOIEN [HERFTM~DIGE] BLO [HER FT~DIEE] O 2 OB SICB W THRIKTH S
. OF OBBLASE N T E OBL LT LSS, WBEAEDALIRELZ RN ITATHHLE NI EHD 2
DIZBWCIENEY & oo TWDHZ ENnhoTe, Flo, ADEREIEWS BRI TEY T 4 772
SREICET S [ikodg] BNAON., BHELEBIITNEEWVWIEFEOTTHA LAY 2 & T [HEmo
HFRIICT 7B ACTEDHERZHA L TNDH I LA EEL TS, 2210, B2H5ERLOH LWV BRMEZE
MRAZEMTE,

STk - FIFEEFRTAL « BEBUAHT IS - BEARILT-. 1996, [ RIEFER R N T 7 O —ffi i — H AR5 REEES
L AAGEEEFE O —], [HAGEHE] 88, 128-139.

KEKE.2004. TR LWAARLEOESFEIIBITDEIRST 47« RT7A4 b A—FERE L TOXNTATENE
HLT—J, =57 566 B5H 2 5. 44-53.

3—O0IT= : #HK ¥F EEAZHRAT)
=Mt YA A - TAHTI)—F

3—513:10~1345
1Y/ MNSA FRADSERHEHEZEN I 1 RD—=D
KNIE £F (KIRILEKRF)
AFERTIE, BEOSEANIT A v - TV—T BT DHAEATADO N #E L T, 2 E THITHRFIN
ITONTI R T B NEHEATAIZBIT 54 /KT A4 hRAIZOWT, Goffman(1981)D & 5. D
FLA ) OB ORETEIT O, EANIC EMOMAITAZREE LTEXIEROR T A bR A8 m &
X220 . ZABELTA T B ) OFEICE D, T2 7 o f ZRESCHE RO, 2%
NBHEIZXH L TED LI ITHRE L TV DONE NS KV LR T 2 A AV — T BB DNERH D,
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AR TITRFINMZBLTCZDLIRA Y/ RIA PR AOEERHE 4 L2, SNS TRZbEND
ZDOEIBRENEIEATAICB T AZITFEORBE L FOER., FEMANA =0 HERICL 5 EE
B2 R EMED A S Goffman DB G- OFA TILIHH T X 2RV RIS IC O W T b Em a7 9.

3—®13.50~14:25
HBDBEBZIAHCKDIEBE U TOREDEE—FRIBESRSDBBICHOSNDSSEREIDEHME—
KB AR (RREPHAF)
ZANBRFEEWET 59 2Tl 25 EBEOITAZERICBMieeta L L THEAEND Z
L E L THETADORERBIZAIL TS 5E 0K EZHLNCT DI ENEETH D, AREIL, FKH
BEWEICBOWTHES L S 5EFE OB TR IThn 2 —HRMHEENOBEL2E U T, HENS
ANEEFECBT 22 5B DOEHEMEICOWTELET 5, fENLRSEREOTTIX, oz FL
LTEESEELE LR Y ZLR#EUTHDL ELTEH, TNENDOZIT TN G OMGR-CRBRIZR R Y |
WENBE~OBEEOEAWCE > TE, KOS5 27T Z R ENR bbb D, ARE
I, WMEENEEEAHEY LS EEEZRMEOBRE L CRXIADBIICER L, MEEMT> TWDHH
ERWEE AN ObOTHZRL, BETLISEZEZEO THfk ICL2b0L LTHERREE 2D
Tl X Zik95,

3—0~QIF= : R BHHE (BEAS)
I YA < TATI—F

3—014:35~1510
BAZEOEENARNGNEEDREIBEICHRITDIEBETE LCH M) & MNEH{E]
ASAD Marina Bahaa (FIhfEAFAZFER)

KFEHTFICFEFALTH B O 2 & &R D [MERRMEI ] OFEV X, WREORED OFE L 255 1013%
WeEEban, BEE SO %E CYREDIRENRIZ T 25 E TIEED L 5 R BERENEBIAITHEE S
L0, Fl2Z 9 LT3R RIN kA b M) 2 B 1092 O0NIKIRE L TH LM TRV, 22T, K
WFEClx, FEBEO B ARGERGESE O HH 5T — 2 NGRS TN D TEARGEH FRGEa— A ] (B
ftl, 2022) 7 & IR ARG RAGE 5 Bl 2 U, REREEEO B A o Lo, £ OREE, MR ER U
DFED FiX, Mo X —7 > Mkt 2 THHE & Z2hicsi< TIEYS ) &0 ) REEEHZ, RNiOYE
Y RTOE 2RO WEEORTES | L LTERT2Z N LN Loz, £ LT, MR Z &R
T 2B, B2 BE OKEOMEIZL - THEEMHEF L LFRERZZERT 2O TIH e, MERRHHR
EA T3l CRMETAZ LIk REORBICON THEFEMFEL LB L 2B 52 L2 HIEL T
WDHD TRV EEZEZ NS,

ZIOCHK - (1) /DBEAERR - ROTEE - O — - JERIAHE Y - &R - MEPFES - JlmRF - AR
A - ACHERG - )1 - B AR ITRAAGERE R —/ 2] ORGHE R [SR50AE 25 28 [FI4E
WREFFam CHE ] pp.2008-2012, 2022.3. (2) Drew, P. and Walker, T. 2009. “Going too far: complaining,
escalating and disaffiliation.” Journal of Pragmatics 41: 2400-2414.

3—815:15~1550
[ZHICXTT DADRDMSICRIT DMR—BAEBEPEEONE « RABTOEFEEEC—
B Rk (BOBRARZEARER)

IEDIZHT D AREEOREL, 2R TEERTETEIL LD, MTEOHEOHEMHIZ/R YTV
W, S ABRICEE L CEEENRE2 LRTAMERD D, AWFFETIE, BHRO% M« K ANF+TOEFHC
BT HEDITHT OAREEDISEIER LT EITo70, TO/ME, WTINORFESmEIZEWTH, 1F
EANEDIZDOICKT D ARFEDIGE X, RNRE ORI A, BRI/ E R/ SR 2 E T 59/
FECTEAMAEDERE VWS T-ER EMABADELIE TIThbN T\, 72, REEDOREICL > T
FHOEBEROR—BENE B OMRGEREBEORKME LT, BAETIE, EOFEZTFIHEMIC—%
TEAIE A V- CHEAEE T AEANH L5015 LT, PEETIE, IZDFEAEBHICZ T F20
BL, TRIUSZATZTFELNEZRE L CRELTRE ) LT AHEBMBESNT,

3—91555~16:30

15



PEFEBODIRICIRN DR « IFRVR [FES] (CRETDI—BR— [REREI & IXIAERE] DR
mH5—
# HVB (BGEAFAER)

AWFFETIEL, Lk - GHERE (2013) 2B 3845 2 TRADOBARERZERRS &L i, fFio
BE G 2 KGR U CEfR 2 385G (A HOREAR) . X AMOMER LRICE R T %5 (B
MO | EERT D, FES) IFTFERICB OV TE BN TN DD, 2 THRRWEEIZRI-LTWb bl
TIX7e <, ZhEW - IR e [RE4 ) DFIET 5,

Z 2T, AT EREOTERICEN D (54 ZH) B, SREEE &3 ABLE OB D [FE8R)
DRI TH LN E I DITONTEEEToT2, TOFERE, iR LICRIEN A Ui, B8
THREMDOE [A3. HHXT 5 ERICAF B EIOIER] & [B3. BHOERORE] O FEH]
RO THL Z oo Tz, £l SFARBEOME S, BT E 56 LIIIEERE20 (58
H L0 MFEORFEOFIHARLH S OEREZGATE LD EWES O FRIRMTHDL EEZBND,

SECH : Tikaaa 1« OHEBEAR . 2013, DA EHE OB RICB T 2 [RER] otk [HsE
AR A AR v 2 —amd] 39, 1-15.

OEEF*x (09:30~1550) £i18: Room4
4—12o% | &0 FE BIANEEKRE)
S/ BA e

4—109:30~10:05
SR FDMEERE & Z DMEEHEEEIC DN T
F EER (BABZFRAS)

AFEFOHBIL, HARBICBWTEREZETLTADNMHL R THREORE 2 BI-4H 282, £0
L LR RE A BT 5 L Th D, TR (32) ) 72 &, TEhEMEAF (BLF VN) ) EPFREN D175 -
REEEZZTAFREL, (T2 20T AREBE2 PR 0L H7% [VNIEYD ], [Z2EBLA%E 2] LD
72 TVN F 1k | O CTHRGEOHRE 2 R7=T 2 L0 H DM, RiEIIHE L RGFEEOFRBE PN Z &0
bbH, ZOBENG, HAFETIIRFEO L2 (KW 172]) 7L OEEECRET 5 Z &L ThiED
TETEAE (finiteness) CHRFHHEAEOHIPHZ RET 2, BIHFNIZIIT 2GR O S5 2 #1125 HiE A3
EHELTWDHZ L ETET S,

SEICHK - (1) FILKRR. 1993, [0k EEEk] 0> UERE. 2) I 2021, [Z &1Eo B0 &1
. KIEREEL.

4—210:10~1045
PEEE 41" DFEAmBIEE
% R (REBARFEAFR)

ARFEFILH (help), “H7(for), “IAI”(to) ICE XWX GNDLESHTHZ LT, “437(give) O
[ & FEHGRAEREZ I 202 L, THE 25 (construal) | OFEHGRAMAIE Z BT 52 2B ET 5,
CETIIRZOBERERDL, HPOHEBRICHESANATLIEELLNDIN, HAICE o T, EHEOEE
(attitudinal warmth, Gu 1990) Z £ T B2 HiL, RET 47 « RITA PRALKBLERO LD, Lo T,
CURONT T AN—= EOBLWEIR T L Ebivd, 202 e, “BoiEMimeuERr s LT THL
WARIBRAERT 2 L) & THBERZMED D 2L LW 2 al3bFond, TN aiE 2, BASES
TREBINTND 2 F ) W IHIEENBICERICHT 2 CIE e, MEFoMmbEENTND
ZENRHBENTA D (Croft 2009 ; A% 2006) |

ZZ3CHEK 0 (1) Croft, W. 2009. “Toward a Social Cognitive Linguistics.” In V. Evans and S. Pourcel (eds.) New
Directions in Cognitive Linguistics, 395-420. Amsterdam: John Benjamins. (2) Gu'Y. 1990. “Politeness Phenomena
in Modern Chinese.” Journal of Pragmatics 14(2), 237-257. (3) AZ5%.2006. [FRAENKGR, 2 Ia2=r—T 3
o EEEE A G oBWGm»O RE (BR) OBWE~—1. [FEHmI7E] 8. 1-13.
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4—QAWIR : YIDTY « DY GEBHEZARE)
S EA FEE

4—310:55~11:30

BEMICRITDIEIEY 1 VICERSNDBEEDOEREIDBPLLER

B PR (E&RAREXRZER)

WERDEEIEY A > OWFFEIX, SRERILE D ﬁbt%@@i&h&f %h ZRES EBICE SR E Y T
WEFEIIAB D T 72w, /L (2016) (&, BRI EEFICASTZRFIC, 22 I8 r3h TN D %ﬁ_iof
BRREEITHY LTV 5, TOBICHIAT 2 HEHRICIE, %%®:e@ﬁ5i$ﬁffﬁ< A7 A
ﬁ¢35@8®@@%€iMéoEk#hﬁ\@@kw5#§%M$%A G A DR T BRI 5
BEBZTODIETTHY ., £ TIHERELFRIC, BBROERIC S UL R EZRN THEIND, A%
TiX, BARGEEFEFEOEEIEY A 2 M BB OKE 2 Lz, BAARTIIXEBIETREME T ok
M, To b 1, #iX72 & X 2R EEEIRIC X D IREBREEOBELIT> TV D, filld;,
HE TR IEOFEHI D 2 b L, HEE SE 57200 A 7 A NAOBEHBOEHNZ W, Tid, 2E1ERB A~
DIEHEZED, ZIEOREZEHL THDINLTEEE R D,

ZRSCHR - /NUHERH - EiE s - HEERAAHE. 2016, T“ZFZ2FBHT A o OIEMERHEEL) | [ B ARNE
2EcEED 15(1), 65-73.

4—A11:.35~12:10
Changes in Linguistic Landscape of Japan: Life  ‘with Corona’
IKE Saya (Meijo University)

This study investigates longitudinal changes in COVID-19 related signage in Japan. Our prior investigation has
shown the complex and fluid stance taking and positioning processes within linguistic landscapes (LL). Upon
collection of over 1,500 signs in Kyoto, this study further documents the ongoing changes in LL by comparing the
signage between 2021 and 2022. Our data reveal a significant decrease in bottom-up temporal request signs and
increase in unified and formularised request signs. While many signs were put up in front of the shops in 2021, signs
were discreetly displayed inside the shops (i.e., backgrounded) in 2022. The backgrounding of such signs also
suggests that the signs have truly become part of the ‘landscape’, losing the primary function of being noticeable.
The current LL investigation proves that the LL is fluid and mirrors what is valued at the time in a given society.

References: (1) Lacsina, N., & Yeh, A. (2022). Keep social distance: The linguistic landscape of the major malls in
Jeddah amid the COVID-19 pandemic. Topics in Linguistics, 23(1), 39-61. (2) Landry, R., & Bourhis, R. Y. (1997).
Linguistic landscape, and ethnolinguistic vitality. Journal of Language & Social Psychology, 16(1), 23-49.

4—00T=  FH E (RBIEMHERS)
= - PE EA

4—513.10~1345
OFBEREICES5ND for sure DO—MIBEHEEICEB L T—
E5H BAER (BNMKZE/ BEEZDARAEZAZEN)
ARFEFTIE, ORBEIFEICA 55 forsure B BT 5,

(1) Oh, for sure, you’re trying to wrap your head around it, Amara? (COCA: SPOK 2017)

(2) Fondness is not the right word, for sure. (COCA: SPOK 2015)

(3) VELSHI: Do you think you got a good mentor?

GARDENHOUR: For sure. (COCA: SPOK 2005)
For sure [ZREFEEIARIG (cf. Biber 1999 et al.: 10.3) & L CABEDHED S LEFEMEIZ DV T OFEE OH W
GRAME) 2R T8, (DEQ)D X DT, JHLE GERREH - AR THOWSHI, RICK > TR DK

HERZL, £z, QDX IICHMTEN, b HAL) RELZERTLINELZHOI LA LD D, AFR
Tl&. The Corpus of Contemporary American English 1990-2019 (COCA) @ spoken &7 2 a3 N HIEE L
Tl 2350z, for sure DIEEEZIIONNC L, ETMEICI D ENODOENED L S ICRR D D0 %
BRI D,

ZMICHR (1) Olmen, D. V. and J. Sinkiinien¢ (eds.). 2021. Pragmatic Markers and Peripheries. Amsterdam: John
Benjamins. (2) Kaltenbock, G., E. Keizer and A. Lohmann (eds.). 2016. Outside the Clause: Form and Function of
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Extra-Clausal Constituents. Amsterdam: John Benjamins.

4—©13.50~14:25
IRRZIEEBICHITD speak of the devil DEBRAFRBIIARICDUINT
WA § (KEKS)

Speak of the devil (M % 34U1%) 1L, (a) EATXRIZENTH B AP FEEIZ/e > TEY, (b)) DO AN
FEEH OBIFNIZBN, () TOANIIEEMTHL LV D 3 DOFREMRi-T2HEIERINLD (X1
heard Sally got tenure. [Sally appears.] Y: Well, speak of the devil. (Gasser & Dyer 1986)), L2>L, Z—/3ZF
— A EBIEET D L, MEERBUT, FEEOANIARNTIZ R EOENBINTZERL, GEEDO AN S A —/1h
JRWTEBR, FEAEBIZBET 2REOKETIZT —F NEITNTE 2R E, (a<) OFREOWT LTS
WG EICHHEHAEETH D Z L0 ah D, AL TIE, The Movie Corpus (Davies 2019) (IZE25 %, 0
&9 REEHERIIEIRFFIN EOREMH SN TV D D0, WOEBEAE L T-ONZHET 5, €D 9 2T,
B (a—c) DEMERET TESEHANAR ] (Jackendoff 1990) 2K L CTH Y, KD 1 oK IFZELTH
M DORAERTE T2 SN TVIUIERAREO HiLd Z L 2R T,

Z B SCHR - (1) Gasser, M. and M. G. Dyer. 1986. “Speak of the Devil: Representing Deictic and Speech Act
Knowledge in an Integrated Lexical Memory.” Proceedings of Annual Conference of the Cognitive Science Society,
8, 388-398. (2) Jackendoff, R. 1990. Semantic Structures. The MIT Press.

4—08T= | AB EE (RRIEZBAZE)
= PE EA

4—D14:35~1510
BEFD commitment B'5 RICFNHNZSRRIT as ZSDENDERERIR
X fE (ZEXZ)

AFEFRIL, KEEOFTHWONDHIEE - HiRICERT D as BIOBEWMRIRE BT 25, 20D as i
X, B mAEERTE I TS (Huddleston and Pullum 2002; K47 2016), £7=, Z® as HilxBEiND
WENETHD Z L E2RADHNHEERAO ML I TW% (Potts2002,2005), LrL, Z 9 L7z4y
M FEIZEE LS DRSS Th 5, RER T, Potts DR ZEKEIZ, Geurts (2019) B2 L7
commitment OFFHAEZEH L, HE FOMIREZE LN D, X525 as HiOBEMMRO 2 7 =
R LERGTT 5D, fiam e LC, commitment OERGH A TIUL, #EERE WV O BHLFHE ST %2, X
D EEMIICRRR T & B AR T, BRMICIE, RGN TRIETESR E R0 E D i, BEL T L& o T
commitment 23 IEH INT-HETH Y, HEINLRWEAT, BE RIS FERMIC as HIORKNWEE
MEEINDREEET D,

Z W SCHR: (1) Geurts, B. 2019. “Communication as Commitment Sharing: Speech Acts, Implicatures, Common
Ground.” Theoretical Linguistics 45, 1-30. (2) Potts, C. 2005. The Logic of Conventional Implicatures. Oxford:
Oxford University Press.

4—815:15~1550

F— - FTEEFEHDAYEARNERFICRIT BRI think ODFRRRICEB L T—

K2 ME (J—FILILABNLZFRE) « IR BF ChigRz)

AAFZEIE. HAGEREEE D Bk eGE 7= L R NEEEE M OREEICIH T 5 1 think OFFEFROIE MOV
T, Zhang (2014) M EME L7Rex & L ITB T 5, BRI A X 0 A% T 5 1 think (34E5H
BENELS PEREAPRGIHEATE DL IR D EEDbNTWD, RFZETIL, 2EE - REEEEH O
BYEAIEORFET — X AT, ZOHRICHBL L5 87 BIOFEEZIZL D 1 think &2, REEOY FHE
(B L REEER) DEWREOBL RN O FEZR I LTc, TORE, 43 ] (49.4%) THEFE - BEES
FRNHRROZE NS, FRZR ST « RN S - o T ORI T - 72 6 O RFH O FEMRIZ 52 1 HL
SNDHr—ZN 9 (103%) HY . ERFEETH-ThH, HEBRAEGITHHATE % Tthink A3 TED
WD TZITIEO HLILTWARIEEMEDRH O L le o 7o, ABFEORERIT, FHwm U o T b A X 5EHGR
HE % (McConachy 2018) DHBEHIMENMELZ RETHHDThH D,

%% 3k : (1) Zhang, G. 2014. “The Elasticity of I Think: Stretching Its Pragmatic Functions.” Intercultural
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Pragmatics 11(2), 225-57. (2) McConachy, T. 2018. Developing Intercultural Perspectives on Language Use:
Exploring Pragmatics and Culture in Foreign Language Learning. Bristol, UK: Multilingual Matters.

8=  General Meeting of Members (16:40~17:00)
i X1 VIL—A

REDOHRIRTSNLIES0N,
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11 8278 (BEB)

HiFES (1000~12:10)
BB I XM VI—L (Zoom) /ERSEFHERKE 3K 31 BRE (WESS)

OF&:EE 1 (xdfE) (10:00~11:00)

= T B (BHEAF)

Translanguaging impoliteness/incivility in Chinese netizens’ commentaries
CHEN Xinren (Nanijing University)

Abstract: This talk reports a study that aims to focus on an underexplored phenomenon in the study of impoliteness,
namely how and why it is realized through translanguaging on social media. Based on comment threads collected
from Chinese media, it exhibits the formational diversity of translanguaging impoliteness/incivility practices,
discusses the inferential mechanism of their sense making and explores some major motivations underlying the
choice of them. It is hoped that the study can enrich existing understandings of impoliteness/incivility, apart from
extending its scope of formation, by showing how its realization can be affected by the context of social media and
meanwhile benefit from technological affordances.

Key words: impoliteness; incivility; translanguaging; social media; Chinese

Bio-statement:

Xinren Chen is professor of English and linguistics at Nanjing University, China. He is currently president of China
Pragmatics Association (CPrA), (co-)editor of Studies in Linguistics and Literature, East Asian Pragmatics and
China Language Strategies, and associate editor of Pragmatics. He has published extensively in Chinese as well as
international journals such as Foreign Language Teaching and Research, Journal of Pragmatics, Lingua, Pragmatics
and Society, Journal of Historical Pragmatics, English for Academic Purposes, and Acta Linguistica. His major
monographs include The Pragmatics of Overinformativeness in Conversation (Shaanxi Normal University Press,
2004), Pragmatic Identity: How to Do Things with Words of Identity (Beijing Normal University Press, 2018), Critical
Pragmatic Studies on Chinese Public Discourse (Routledge, 2020), Exploring Identity Work in Chinese
Communication (Bloomsbury, 2022), etc. He has also (co-)edited some books like Psycho-Pragmatic Analyses of
Public Discourse (Jinan University Press, 2013), Pragmatics and Foreign Language Teaching (Foreign Language
Teaching and Research Press, 2014), Politeness Phenomena across Chinese Genres (Equinox, 2017), East Asian
Pragmatics: Commonalities and Variations (Routledge, 2022), etc.

OEHBEE2 XE+S1TJEBE (11:110~12110)
I& BN WE (REPAS)

SAlEBFRSRDIAFE T 0T S A—HICISRRICAITT
WHIE (REBAZEZEHX - BONEEAS - BABAHRFSTER)

AGHEHTIX, BBASETFOBAND, SBHmOMIE T a7 7 AOF T LiEST 2R AL, BASE
Fix. AMOFBABEINC DD S F I REREZ SHEBROR - SO ETL5T7 T e —F % L
%, WASIEFLONIL., SEATL LT HUEROMZE TH LN T E - SHEHA 2RI VE TS
T, INFETHERHEIN TEERHBICO»DLLBLICL B 2T, FEO AR a—T%LNTH>D
b, BISTHEFEOT 70 —F ORI, FRAEES) 2 BT 2 EROREBRN 2 RIS F
FEHGAAA T I v 7 IR L WA EICH D, ZORMBESIOBENS, SHEOMH M &R O M2
FAF Iy 7T LTV LWGERGR OIS 2 | [R8AEE MR Ot & L CERT D, A T,
RS EROREAZE RIS LIEH LWEMAROBLIND, SUE W - L M) v 7 ICHlDb L SERS A
Fri, ZHETOSERAICBIT 5 0ER L BEWROMEER 2B 2 2 SFEFOH =272 0 Ji 1 2 8-
<,
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(GEEMESAE]

LWZLIEBA
UM R, R EARE T (Ph.D., 1975)
TSR B, BEVSMERE R 8%

(EB2ED
P T2l REMES), [kl EiR] GOXRFAHRS), e S]] (KA LB, [HB

MEREFREL] (K A LBHR, R GH] OUEEEEE), [RRAEWRITIE] WHEH), TERAY
FHam] BAHAtD), THAWIELL AFSE] (OO UER), EFFLMFEEG] (OO LER), 13,

IIMIDI/ Symposium (13:10~15:40)
&% X1 VIb—L (Zoom) /EREEHEHRE IR 31 EBERE WHEHSS)

&

25 BTF5C

1. BB

25 AFEFTLAERDARY VARY T ATIE, Al EDOXEFEV AT A, HERGEa—/"A b L1E, &
WO T T 7R - SREEIR - SREAT 4 T OBLEN G BHRIRGEARMRICIE SIS0 20T D
ZEEEET, Bz, AMEZOXMFETIIRBROMIZ TE TLE 5 -OHEETE I B 72 xtEE A
B = ALK T DT, SR B S5 m 2 M@ D) Z LD TELREI—/"A LW H
TR EEEEN G 72 DT EEARMZE O REM, & BIZITBEHITE o THIRERIENY — % L AT 4 T &
WIOFT LWSBRENSATNE HTHZ 81F) B0 LSiEA. LW o i O FEEhN % #
ML, 7a7 EOMEREmEE LT, FRCoOEHRFEEZBE LW,

2. EEEEN

BPOFE—B (BLERIPEID) | wtife A7 2O A LT, ARIFE L OxEEOERARITIE Y 720
EEZ TV, IETIE, XFErR Yy N A TFE—FAKGE AT JMIHHERH Y | BES 2 3
T4 arEiEE LTS,

INTERS (ETIEEWSSIEUD) | A o — S AR E 2N AEA L Rl a=r— g
VIR A B I o TS, BFIESERLHBEZOZ LITICLBLE LD, BT L & biloa—
A2 OILFEFAFE - KRR EHED TN D,

=BHF (FFERFEBEHR) | TNAA - AF 4 TITBIT DREERRE ) TV« S—F v L Ol
A a a=r—va VOBKEBIL CE I, TIIRFEEOTE Y 7 4 (B LA NVREEE
FIE L ORNEIZECEIE A S 5> TV D,

3. #BEANE (5&&)
BB 1 XFEYRTLANSZDEBAFRARDHCEER

YIUMNIDL TAE Al EXT ¢ PR EBRHROHER
I& @A HL QIHBAS)

R B—HM
Av—h 73 EOE RV bR aIa=r—varaRy Ml ®MEEV AT ARFDEY
WZRBEND LI TEL, ZOL Y7, VAT AR —WFORERRIUCAI L CHEEETHZ & D
HEMEREE - TWVD, AGRIE T, MFE AT AOIRP IR A T =X LZOWTIA L7z%, Ba03iE
HETDOXEE AT ATA T A X7 4 v a RREEie Ry a7 4 v a VIR A ER A SR LR
WD =X FHR BRI U 72 255 O FHU BT 72t OB M AT DWW Tk %, Z LT, EHRF
FROMANED X IIHKEEL AT DTIEH SN NICOWTIRE L, M3 AT L% A= iEHRFZE
DO AFEMEIZ DWW TR R B,
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BE2 BREIFEI-/\RNAEIESIBRARMFROIEN

NG TBiE
A3 Al TRAGERHREa— 2] 3, () ARBEOP TLHHERE L OB
BOHMIC L > THRICELZRFEARELETH L. QSRABHEORTHE TV ALEDD
Lo Q)VEFETTRIBEETED TR - AT D2 &, () REET AR R, R #
IRESRIRT )T — v a U ERIT D Z L AR T ORI ThH D, SRk B ST AR
5 2L OTEDBBN X ORFE T —RAOIAE, HRICATOHRLORAATHD, 3— 3R>
WCHAA L7z BT 29 LIkl a B9 2D b 72 & TR M 0 rIBEEIC S W TH 2720,

EEI3 ENCILSROERG— 15283 FPEZEZEDH
=5 MF
FRAJ e AT AT PNRBLIED T 20H8E, a3 a=r—a AIRESBELTERER, ZNET
DEZAH, BBFEEOMEE NG LM, BEHMMIECAT A TEBELIZbDIFZ W E I TV A7
W, ZOBEHO—2 L LT, EROMFATIIBR TERWEER LN ERH TN LY, RFEET
I, B2 EiF) RSN D ZHZBLHITHREE L 2D, BFZERSR % g (2 X5 L BARI) 72 S5EBL G
T BB SR T A EEM A EET 5, DU T LINE OFEFHERITFZEH 25 L. Z ORFZeEm & 4TI
BUIHEEFRELNAL, 5H%OAT 4 7 20 ANT-BEHRAFZED TREMEIZ DWW TE 2 D,

AERHRKREXRSE I PSJ-24 Best Presentation Award Ceremony °
&I\ Closing Ceremony (1540~1555)

&iB X1 VII—LA (Zoom) /EIRSFHERR 3K 31 #ERE (WESRE)

J 0

[(RE 1] EESFEEREIS K 32 EFE2E GIASBOH)
[BE 2] Room2 (Zoom) /BEREFHEREZE 3 31 BRE IBER)
[RZE 3] Room3 [Zf4] (Zoom Dd+)

[RE 1] WEREZRAT GIERE)
MC : W BE

[(RE 2] YURIDADEBEZHAT XTB+ZYS1Y)
MC : IR TR

(®Z= 3] EBEAGBANDI YUY )IL—LA TEKEHEDEITH ) (V54 VIRE)
* BRIEHAT « BESNY (T2 L. SBIBHABEMS)
*ZICEER. SAVI—DNDEER (TUAIPIRIL—L) [CHDHDNTSH
* SBEIEHARAR © 11/20 (B) https://forms.gle/WitMHO47gTfUYST17
MC : B8R 5\HEF
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* BEBMT A
8)

NT—=2Z2D ) v DIDIERE o FECBUEEITET,
(558l « S| Z—/LZT > TN\ DERAEEH IV EI)

o0 I 1 1t

KAITAKUSHA

-

M < =L 551 ER

it A 41

' KENKYUSHA

HE¥EHmF=

el —ILERESH

OHOULEHFE

ELEE L

FIITHEFE
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AREITEESR
ZER &h BE (REKRZ)
BlZER Bk KW (REKRE)
%8 SFH E5A (REKRE)
AEBEES
ZER [EX M (SLApEERT)
BEZER /AR BX (A KE)
%8 A AT (RESTLKRE)
W R (SLEpEERZ)
/7r4 cIHhT Y —F(—BRF)
éﬁ% Al Y— (LOBITKRE)
EEZER TTH 55 (BRI FKRE)
=5 At+E BE (FEAKRTE)
it R (BIARZE)
AEMBZES
E£EBR KB B8 (BMKRE)
BlZER FH B (FEILKRF)
EEER NE MK (BERKRF)
%8 KR E£F (RIRTZKZ)
RE EA (REBRF)
ME X (HREIKE)
KER ¥ (BRZEBAE)
BAZEAREESE EE BEA (BuEARZ)
Blak L B (REA )
EIES ML BE (RE/ — b E LEZFKRZ)
Blak T E (BHEKRZ)
BAZERAREESEERE: & »HY (KBRAZ)
AAZERHYEEKER/:  T560-0043 KRAFEHH#E3ELAT 1-8

KERRFRPRALEMERSEFER Ehb

E-mail : secretary@pragmatics.gr.jp
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mailto:secretary@pragmatics.gr.jp
http://www.kaitakusha.co.jp/book/gakkaisale.html
https://www.9640.jp/exhibitor/psj2022/
https://www.kenkyusha.co.jp/academic/kenkyusha_academic/
https://www.hituzi.co.jp/books/hituzi-psj2022fall.html
https://www.meijishoin.co.jp/
https://www.dropbox.com/s/saauuwyfd3ubwlf/%E6%97%A5%E6%9C%AC%E8%AA%9E%E7%94%A8%E8%AB%96%E5%AD%A6%E4%BC%9A%E5%A4%A7%E4%BC%9A%282022%E5%B9%B411%E6%9C%88%29_%E5%A4%A7%E4%BF%AE%E9%A4%A8.pdf?dl=0

